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Gato ama a Cerdita
Ama su espíritu alegre. Ama su gran nariz 
redonda y su delgada y retorcida cola. .
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Gato le pide a Cerdita que se case con él.
Ella dice SI ¡Está tan feliz!

Ellos le cuentan a sus padres
las buenas noticias.

La familia de Cerdita está muy feliz.
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Los padres de Gato dicen: “Hijo 
mío, los cerdos son criaturas 

sucias.
¡Se revuelcan en el barro!”  

“No mi cerdita”, 
dice Gato.
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La fecha de la boda está definida.
Las invitaciones están enviadas.

La familia de Gato le sigue 
advirtiendo sobre los cerdos. 
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¡Es el día de la boda!
Gato espera ansioso en el altar.

Cerdita entra.
¡Se ve hermosa!
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La familia de Cerdita está 
cantando, bailando y chillando de 

emoción.
Hay autos haciendo sonar sus 

bocinas, 
globos flotando 

¡y cerdos en todas partes! 
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Gato y Cerdita dicen sus votos 
matrimoniales.
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¡Hora de almuerzo!
Los gatos toman una delicada cantidad de 

comida.
Los cerdos se empujan, lanzan comida y  

derraman líquidos.
¡Que desastre!
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Gato va a buscar a su esposa.

Gato no lo puede creer.
Su familia está furiosa.

Cerdita dice “¡Voy al baño!”.
Luego de un rato, Gato se preocupa. 
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¡Sorpresa!
Cerdita está revolcándose en el barro

en su vestido de novia.
“Oh no, estoy tan avergonzada”, dice 

Cerdita.
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Gato solo sonríe. “Lo que eres 
no importa. 

Querida mía, ¡yo amo quien tu 
eres!
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